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œ œ œ œ ‰ jœ
Mer ry Christ mas! Chúc

Œ œ œ Œ œ œ
Se la, se la

œ œ œ œ
Za lig kerst feest!

œ œ ‰ jœ ‰ jœ
Me le ka li

œ Œ ˙
God jul!

A Refrain

Joyfully   h = Ç 80

‰ jœ ‰ jœ œ œ
mùng gi áng sinh!

œ œ œ œ œ
mat ha ri na tal!

œ œ œ œ œ œ œ œ
Nol laig sho na, nol laig sho na!

‰ jœ Œ œ œ
ki ma ka!

œ ‰ jœ œ œ
Buon na ta le!

- - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- -

C œ œ œ œ œ
Go jan kast nas kon!

B Bridges

œ œ œ œ œ
Es pe ran to!

D.C.

- - - - - - - -

C jœ œ jœ œ ‰ jœ
Jo yeux no ël! Fran

Einer:

œ Œ œ Œ
çais? Oui!

Alle: D.C.

- - -

C ˙ œ œ
Schéin krëscht dag!

Einer:

Ó ˙
Hmm?

Alle: D.C.

-

C œ œ ‰ jœ ‰ œ ‰ œ
Fro o o o o

C

‰ jœ Œ œ œ œ
he Weih nach ten!- - - - - - -

Christmas Samba
Musik: Richard Filz

© Helbling

_____________

Zur Gestaltung:
• Die verschiedenen Chorstimmen in Teil A setzen nacheinander ein und verdichten sich zu einem multilingualen Weihnachtswunsch im
  Samba-Rhythmus (Teil A beliebig wiederholen). Die einzelnen Stimmen imitieren dabei typische Klänge und Patterns von Percussion-
  Instrumenten: S = Agogo Bells / A1, A2 = Shaker / T = Guica / B = Surdo.

Text: Weihnachtswünsche in vielen Sprachen

Englisch

Indonesisch

Niederländisch

Hawaiianisch

Norwegisch / Schwedisch

Break 1

Break 2

Break 3

Ending

Esperanto

Französisch

Luxemburgisch

Deutsch

Italienisch

Irisch

Vietnamesisch


